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INTELEKTINĖS NUOSAVYBĖS VALDYMO NUOSTATAI 

I SKYRIUS  

BENDROSIOS NUOSTATOS 

1. Intelektinės nuosavybės valdymo nuostatai (toliau – Nuostatai) nustato Vilniaus 

Gedimino technikos universiteto (toliau – Universitetas) darbuotojų ir Universitete studijuojančių 

studentų sukuriamos intelektinės nuosavybės teisių valdymo, komercinimo, žinių perdavimo tvarką 

ir sąlygas. 

2. Nuostatų paskirtis – nustatyti intelektinės nuosavybės valdymo, naudojimo, vertinimo, 

komercinimo ir teisių gynimo principus bei tvarką. 

3. Nuostatai parengti vadovaujantis Vilniaus Gedimino technikos universiteto statutu, 

Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu, Lietuvos Respublikos patentų įstatymu, Lietuvos 

Respublikos dizaino įstatymu, Lietuvos Respublikos prekių ženklų įstatymu, Lietuvos Respublikos 

autorių teisių ir gretutinių teisių įstatymu ir tarptautiniais teisės aktais, reglamentuojančiais 

intelektinės nuosavybės objektų valdymo, naudojimo, disponavimo, apsaugos ir kitus su intelektine 

nuosavybe susijusius klausimus. 

4. Nuostatuose vartojamos sąvokos: 

4.1. Autorius – Universiteto darbuotojas arba bet kurios studijų pakopos studentas, sukūręs 

intelektinės nuosavybės objektą. 

4.2. Autorių teisių objektai – originalūs mokslo, meno ir kiti kūriniai, apibrėžti Lietuvos 

Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatyme. 

4.3. Bendraautoris – fizinis asmuo, vienas iš dviejų ar daugiau bendro kūrybinio bei protinio 

darbo veiklos rezultato autorių. 

4.4. „Būtina žinoti“ principas – konfidencialios informacijos atskleidimo atvejai, kai 

autorius turi galimybę naudotis konfidencialia informacija tam, kad galėtų vykdyti tam tikras 

funkcijas arba atlikti užduotį. 

4.5. Darbuotojai – asmenys, dirbantys Universitete pagal su jais sudarytas darbo sutartis. 

4.6. Dizainas – viso gaminio ar jo dalies vaizdas, sudarytas iš gaminio ir (arba) jo 

ornamentikos specifinių savybių – linijų, kontūrų, spalvų, formos, tekstūros ir (arba) medžiagos. 

4.7. Duomenų bazė – susistemintas ar metodiškai sutvarkytas kūrinių, duomenų arba kitokios 

medžiagos rinkinys, kuriuo galima individualiai naudotis elektroniniu ar kitu būdu, išskyrus 

kompiuterių programas, naudojamas tokių duomenų bazėms kurti ar valdyti. 

4.8. Gretutinių teisių objektas – tiek tiesioginis (gyvas atlikimas), tiek į garso ar 

audiovizualinę laikmeną įrašytas kūrinio atlikimas, fonograma, audiovizualinio kūrinio (filmo) 

pirmasis įrašas, transliuojančiosios organizacijos radijo ir (arba) televizijos transliacija. 

4.9. Intelektinė nuosavybė (IN) – teisės aktuose nustatytų teisių į intelektinės (kūrybinės) 

veiklos rezultatus ir su jais susijusius objektus visuma. 

4.10. Intelektinės nuosavybės apsaugos formos – išradimo patentavimas, dizaino, prekių 

ženklo registravimas, autorinių ir (arba) konfidencialumo sutarčių dėl intelektinės nuosavybės 

objektų sudarymas. 

4.11. Intelektinės nuosavybės objektai – autorių protinės, kūrybinės ir kitokios intelektinės 

veiklos rezultatas: literatūros, mokslo, meno kūriniai, gretutinių teisių objektai, sui generis teisių 

objektai, išradimai, dizainas, prekių ženklai, domenų vardai, praktinė patirtis (angl. know-how), 

komercinės paslaptys ir kiti objektai, kurie intelektinės nuosavybės objektams priskiriami Lietuvos 

Respublikos įstatymais.  
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4.12. Intelektinės nuosavybės teisių subjektai – autoriai, taip pat fiziniai ir (ar) juridiniai 

asmenys, įstatymų nustatyta tvarka ar sutarčių pagrindu įgiję (perėmę) turtines teises į intelektinės 

nuosavybės objektus. 

4.13. Intelektinės nuosavybės teisės – turtinės teisės į intelektinės nuosavybės objektus ir 

asmeninės neturtinės teisės, įgyjamos intelektinės nuosavybės objektų autorių į jų kūrybos, protinio 

darbo ar kitos intelektinės veiklos rezultatus. 

4.14. Išradimas – tai techninės kūrybos rezultatas: sietinas tiek su naujo produkto ar proceso 

sukūrimu, tiek su jau žinomo produkto ar proceso patobulinimu. 

4.15. Komercinė paslaptis – įvairaus pobūdžio ar turinio informacija, kuri laikytina 

potencialiai komerciškai naudinga, dėl to Universitete siekiama užtikrinti šios informacijos apsaugą 

(konfidencialumą). Komercine paslaptimi gali būti saugomi išradimai, kurių netikslinga patentuoti. 

4.16. Komercinimas –procesas, kurio metu intelektinė nuosavybė paverčiama realiais 

finansiniais ir verslo rezultatais. 

4.17. Kompiuterių programa – žodžiais, kodais, schemomis ar kitu pavidalu pateikiamų 

instrukcijų, kurios sudaro galimybę kompiuteriui atlikti tam tikrą rezultatų visumą, kai tos 

instrukcijos pateikiamos tokiomis priemonėmis, kurias kompiuteris gali perskaityti; sąvoka apima ir 

parengiamąją projektinę tokių instrukcijų medžiagą, jeigu pagal ją būtų galima sukurti minėtų 

instrukcijų visumą. 

4.18. Konfidenciali informacija – informacija, kurią asmuo sužinojo atlikdamas savo darbo 

funkcijas arba vykdydamas paslaugų, studijų, jungtinės veiklos ar kitokio pobūdžio sutartį, sudarytą 

su Universitetu, apie Universiteto darbuotojų ar studentų sukurtus intelektinės veiklos objektus arba 

jų dalis, informacija apie Universitete darbuotojų ir (arba) studentų atliekamus tyrimus ir (arba) jų 

rezultatus, taip pat bet kokius kitus duomenis, susijusius su Universiteto vykdoma veikla; taip pat 

praktinė patirtis (angl. know-how), kuri yra laikoma komercine paslaptimi. Konfidencialia 

informacija taip pat laikoma informacija apie trečiuosius asmenis arba informacija, kuri nėra apie 

trečiuosius asmenis, bet tiesiogiai su jais susijusi. 

4.19. Konfidencialumo sutartis – sutartis, kuria šalys įsipareigoja informaciją, laikytiną 

konfidencialia, naudoti tik atliekant darbo funkcijas, užtikrinant, kad ji netaptų žinoma tokios teisės 

neturintiems asmenims ir neatskleidžiant jos tretiesiems asmenims, išskyrus teisės aktų nustatytais 

atvejais. 

4.20. Licencija – autorių, gretutinių, sui generis ar patentų teisių, praktinės patirties (angl. 

know-how) ir kitų intelektinės nuosavybės objektų turtinių teisių turėtojo (licenciaro) leidimas, 

suteikiantis intelektinės nuosavybės teisių objekto naudotojui (licenciatui) teisę naudoti kūrinio, 

gretutinių teisių, sui generis teisių ir kitų intelektinės nuosavybės objektų originalą arba jo kopijas 

(licencijos dalyką) nurodytoje teritorijoje tokiu būdu ir tokiomis sąlygomis, kaip numatyta licencinėje 

sutartyje. Licencija gali būti išimtinė arba neišimtinė. Neišimtine licencija licenciaras suteikia 

licenciatui teisę naudoti licencijos dalyką pasilikdamas teisę suteikti tokią teisę kitiems asmenims ir 

pats naudoti licencijos dalyką. Išimtinė licencija – tai tokia licencija, pagal kurią licenciaras, suteikęs 

licenciatui teisę naudoti licencijos dalyką, netenka teisės suteikti tokias pačias licencijas kitiems 

asmenims ir neturi teisės pats naudoti licencijos dalyką licenciatui perduotų teisių dalyje. 

4.21. Materialioji intelektinės nuosavybės objektų forma – intelektinės nuosavybės objektų 

materialioji išraiška: inžineriniai brėžiniai, prietaisų prototipai, įranga, cheminės ar biologinės 

medžiagos, knygos ir pan. 

4.22. Moksliniai tyrimai ir eksperimentinė (socialinė, kultūrinė) plėtra (MTEP) – 

sisteminga kūrybinė gamtos, žmogaus, kultūros ir visuomenės pažinimo veikla ir jos rezultatų 

naudojimas. 

4.23. Mokslinių tyrimų ir eksperimentinės (socialinės, kultūrinės) plėtros veiklų 

(projektų) partneriai – fizinis ir (arba) juridinis asmuo, dalyvaujantis tiesioginėse ir netiesioginėse 

MTEP veiklose (projektuose), turintis teises ir įsipareigojimus, apibrėžtus sutartyse dėl MTEP veiklų 

(projektų) vykdymo. 

4.24. Neturtinės teisės – teisės, kurios neperduodamos kitiems asmenims ir kurios suteikia 

teisių turėtojui reikalauti pripažinti, nurodyti jo autorystę į sukurtą intelektinės nuosavybės objektą, 
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reikalauti, kad bet kokiu būdu naudojant intelektinės nuosavybės objektą būtų nurodomas (arba 

nenurodomas) autoriaus vardas / pseudonimas, ir (arba) prieštarauti dėl intelektinės nuosavybės 

objekto, objekto turinio, formos ar jo pavadinimo bet kokio iškraipymo ar kitokio pakeitimo, taip pat 

dėl bet kokio kito kėsinimosi į intelektinės nuosavybės objektą, galinčio pažeisti autoriaus teises, 

garbę ir (arba) reputaciją. 

4.25. Patentas – išradimo teisinės apsaugos forma, kai nacionalinės ar tarptautinės intelektinės 

nuosavybės apsaugos institucijos išduotu dokumentu patento savininkui suteikiama išimtinė teisė 

užkirsti kelią ir neleisti kitiems gaminti, naudoti, parduoti, siūlyti parduoti, importuoti produktą ar 

procesą, kuris remiasi patentuotu išradimu, be išankstinio savininko leidimo. 

4.26. Patentabilūs išradimai – technikos srities išradimai, kurie yra nauji, atitinkantys 

išradimo lygį ir gali būti pritaikomi pramonės ar komercinėje veikloje. Išradimais nelaikomi 

atradimai, mokslo teorijos ir matematiniai metodai, gaminių išoriniai vaizdai, žaidimų, intelektinės 

arba ūkinės veiklos planai, taisyklės ir būdai, taip pat kompiuterių programos, informacijos teikimo 

būdai, natūralioje aplinkoje esantis žmogaus kūnas ar jo elementai, įskaitant geno seką ar jos dalis 

bet kuriais jo formavimosi ir raidos etapais. Patentabilumo išimtys nustatomos Lietuvos Respublikos 

patentų įstatymu. 

4.27. Patentinis grynumas (švarumas) – teisinė išradimo objekto savybė, rodanti, kad jame 

nėra elementų (požymių), kurie saugomi pagal galiojančius išradimų patentus ar atitinkamas 

paskelbtas paraiškas tokiems patentams gauti. 

4.28. Patentinis patikėtinis – fizinis asmuo, Lietuvos Respublikos Vyriausybės patvirtintų 

Patentinių patikėtinių nuostatų nustatyta tvarka įrašytas į Lietuvos Respublikos patentinių patikėtinių 

registrą. 

4.29. Plagiatas – autorystės į intelektinės veiklos objektą ar jo dalį pasisavinimas, t. y. svetimo 

kūrinio ir (arba) kūrinio dalies, kūrybinės minties, idėjų, mokslinių tyrimų publikavimas, išleidimas 

savo vardu. 

4.30. Praktinė patirtis, praktinės žinios (angl. know-how) – įvairaus pobūdžio praktinės 

techninės informacijos visuma, būtina produktams atgaminti, gamybos ar komercijos procesui 

vykdyti, ypač susijusi su patirtimi ir kompetencija.  

4.31. Prekės ženklas – bet koks žymuo, kurio paskirtis – atskirti vieno subjekto prekes ar 

paslaugas nuo kitų subjektų prekių arba paslaugų ir kurį galima pavaizduoti grafiškai. 

4.32. Sui generis teisės – duomenų bazės gamintojo teisė uždrausti bet kokiu būdu ar forma 

visam laikui ar laikinai perkelti visą duomenų bazės turinį ar esminę jo dalį į kitą laikmeną, taip pat 

bet kokiu būdu padaryti viešai prieinamą visą duomenų bazės turinį ar esminę jo dalį platinant 

duomenų bazės kopijas, jas nuomojant, perduodant visą duomenų bazės turinį ar esminę jo dalį 

kompiuterių tinklais (internete) ar kitais perdavimo būdais. 

4.33. Sui generis teisų objektas – duomenų bazės. 

4.34. Sui generis teisių subjektas – duomenų bazės gamintojas, kuris įrodo, kad parinkdamas, 

sudarydamas, tikrindamas bei pateikdamas duomenų bazės turinį padarė esminių kokybinių ir (ar) 

kiekybinių (intelektinių, finansinių, organizacinių) investicijų, taip pat fizinis asmuo arba juridinis 

asmuo, kuriam perėjo duomenų bazių gamintojo sui generis teisės. 

4.35. Tarnybinis išradimas – tai išradimas, sukurtas darbo sutarties, kurioje numatyta 

išradybos veikla, vykdymo metu, taip pat papildomo susitarimo su darbdaviu dėl konkretaus objekto 

projektavimo, konstravimo, mokslinio tyrimo arba technologijų sukūrimo vykdymo metu, 

naudojantis sukaupta darbdavio patirtimi arba jo technologijomis ir įrenginiais. 

4.36. Technologija – tikslingas įrankių, mechanizmų, techninių priemonių, profesinių 

gebėjimų, sistemų ar organizacinių metodų kūrimas, taikymas ir pažinimas, siekiant išspręsti 

problemą ar atlikti specifinę funkciją.  

4.37. Turtinės teisės – teisės panaudoti intelektinės nuosavybės objektą jį atgaminant bet kokia 

forma ar būdu: išleidžiant, išverčiant į kitas kalbas, adaptuojant specifiniams poreikiams; platinant jo 

originalą ar kopijas, parduodant, nuomojant, teikiant panaudai ar kitaip perduodant nuosavybėn arba 

valdyti, taip pat importuojant ar eksportuojant, viešai rodant intelektinės nuosavybės objekto 
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originalą ar jo kopijas, transliuojant, retransliuojant ir kitaip viešai jį skelbiant, įskaitant jo padarymą 

viešai prieinamą kompiuterių tinklais (internete). 

4.38. Universiteto partneriai – fiziniai ar juridiniai asmenys, bendradarbiaujantys su 

Universitetu pagal jungtinės veiklos, bendradarbiavimo ar kitokias sutartis. 

5. Kitos nuostatuose vartojamos sąvokos apibrėžtos Lietuvos Respublikos mokslo ir studijų 

įstatyme, Lietuvos Respublikos patentų įstatyme, Lietuvos Respublikos dizaino įstatyme, Lietuvos 

Respublikos prekių ženklų įstatyme, Lietuvos Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatyme 

ir Civiliniame kodekse. 

6. Intelektinės nuosavybės valdymas, komercinimas Universitete vykdomas laikantis šių 

principų ir prioritetų: 

6.1. švietimo prioriteto principo, reiškiančio, kad pirminis Universiteto veiklos tikslas yra 

švietimas, o ne komercinė veikla; 

6.2. kuo platesnės mokslo rezultatų sklaidos principo mokymo, mokslo ir Universiteto veiklos 

viešinimo tikslais; 

6.3. efektyvaus intelektinės veiklos rezultatų valdymo ir naudojimo principo, kuris reiškia 

siekį užtikrinti optimalų socialinės, ekonominės naudos balansą autorių, visuomenės bei Universiteto 

interesų atžvilgiu. 

7. Intelektinės nuosavybės  valdymo, naudojimo ir disponavimo ja bei  procesus 

Universitete koordinuoja Žinių ir technologijų perdavimo centras. 

II SKYRIUS  

INTELEKTINĖS NUOSAVYBĖS TURTINIŲ TEISIŲ ĮSIGIJIMO BŪDAI 

8. Turtinės teisės į Universiteto darbuotojų sukurtus intelektinės nuosavybės (toliau – IN) 

objektus nuosavybės teise priklauso Universitetui, jeigu sutartimis nėra nustatyta kitaip ir:  

8.1. jeigu IN objektai sukurti Universiteto darbuotojams vykdant tarnybines pareigas ar darbo 

funkcijas, nurodytas pareiginiuose nuostatuose, pareigybių aprašuose ar kituose Universiteto vidaus 

dokumentuose, arba 

8.2. jeigu IN objektai sukurti darbuotojams naudojantis Universiteto sukaupta patirtimi, 

finansine parama, įranga, patalpomis ir kitais ištekliais arba 

8.3. vykdant projektus, kuriuos Universitetas koordinuoja arba juose dalyvauja partnerio 

teisėmis. 

9. Turtinės teisės į Universiteto studentų sukurtus IN objektus vykdant studijų programų 

reikalavimus nuosavybės teise priklauso studentams, išskyrus atvejus, kai studijų arba praktikų 

sutartyse numatyta kitaip. 

10. Universitetas gali įgyti turtines teises į intelektinės nuosavybės objektą, kuris Universiteto 

darbuotojų ir (arba) studentų buvo sukurtas kitais nei Nuostatų 8.1–8.3 papunkčiuose ir 9 p. 

numatytais atvejais, jeigu IN autoriai raštu Universitetui pateikia pasiūlymą dėl šių teisių perėmimo 

ir Universitetas su autoriais sudaro turtinių teisių perėmimo / perleidimo sutartį. 

11. Universitetas taip pat gali įgyti teises į IN objektus pagal sutartis su kitais, Nuostatų 10 p. 

nenurodytais, fiziniais asmenimis arba su juridiniais asmenimis, kurie nėra sudarę darbo, praktikos ar 

studijų sutarties su Universitetu, taip pat su juridiniais asmenimis arba su juridiniais asmenimis, kurių 

steigėju arba dalininku nėra Universitetas. 

12. Universitetas, Nuostatų 10 ir 11 p. nurodytais atvejais priimdamas sprendimą įsigyti 

intelektinės nuosavybės objektą, įvertina tokio įsigijimo poreikį bei praktinį šios IN pritaikomumą 

Universiteto vykdomuose moksliniuose tyrimuose arba studijų procese. Universitetui nutarus įgyti 

turtines teises į IN, tarp šalių pasirašoma turtinių teisių į IN perleidimo sutartis. Jeigu ši sutartis yra 

atlygintina, prieš jos pasirašymą privaloma atlikti viešųjų pirkimų įstatyme numatytas procedūras. 

13. Jei IN sukuriama vykdant mokslo darbų sutartis, kitus mokslinių tyrimų ir 

eksperimentinės plėtros (toliau MTEP) darbus IN turtinių teisių perdavimo, turtinių teisių 

pasiskirstymo tvarka ir sąlygos tarp IN subjektų, atsižvelgiant į šalių indėlį kuriant IN, numatoma 

susitarimuose tarp Universiteto ir (arba) IN subjektų, mokslo darbų ar mokslinių tyrimų užsakovų. 
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14. Tuo atveju, kai mokslo darbų sutartys, kiti MTEP darbai vykdomi pagal sutartis su 

užsakovais, sutartyse gali būti numatyta, kad visos turtinės teisės į sukurtą IN priklauso užsakovui, o 

Universitetui paliekama teisė sukurtą IN objektą nekomerciniais tikslais naudoti mokslo, švietimo ir 

studijų veikloje, įskaitant mokslinių straipsnių publikavimą. 

15. Vykdant mokslo darbų ar kitas su MTEP veiklomis susijusias sutartis, kiekvienu 

konkrečiu atveju tarp Universiteto ir MTEP veiklų (projektų) partnerių (fizinių ir (ar) juridinių 

asmenų) bei autorių taip pat turi būti susitarta: 

15.1. dėl vykdant sutartį sukurtų IN objektų privalomo atskleidimo Universitetui ir turtinių 

teisių suteikimo Universitetui ir (arba) partneriui sąlygų; 

15.2. dėl ekonominės naudos (pelno), galimos gauti iš IN objektų komercinimo, finansinio 

pasiskirstymo tarp partnerių;  

15.3. dėl konfidencialios informacijos objektų, konfidencialumo reikalavimų laikymosi ir 

atsakomybės už jų nesilaikymą bei nuostolių atlyginimo. 

16. Tais atvejais, kai MTEP veiklų (projektų) partneriai kartu kuria IN ir kai negalima 

nustatyti atitinkamos jų darbo dalies (indėlio) ir to iš anksto aptarti atskiroje sutartyje, visi MTEP 

veiklose dalyvavę partneriai tampa tokios IN bendraturčiais ir dėl turtinių teisių į IN pasiskirstymo 

bei naudojimosi ja sąlygų gali būti sudaroma papildoma sutartis. Jei tokia sutartis nesudaroma, 

turtinės teisės į IN Universitetui ir partneriams priklauso lygiomis dalimis.  

17.  Turtinės autorių teisės į IN objektus (vadovėlius, monografijas, metodines priemones, 

mokslo darbus ir pan.), kuriuos sukūrė darbuotojai atlikdami tarnybines pareigas ar darbo funkcijas, 

išskyrus kompiuterių programas, 5 metams pereina Universitetui, jeigu kitaip nenustatyta sutartyje. 

Turtinės teisės į kompiuterių programas, kurias sukūrė darbuotojai, atlikdami savo tarnybines 

pareigas ar darbo funkcijas, priklauso Universitetui neterminuotai, jeigu kitaip nenustatyta sutartyje. 

18. Pasibaigus Universiteto turtinių teisių į IN objektus galiojimui, darbuotojas (autorius), 

turintis ketinimų perduoti turtines teises kitai institucijai, tą gali padaryti tik Universitetui atsisakius 

su autoriumi sudaryti IN turtinių teisių perleidimo Universitetui sutartį. 

19. Universitetas, nepažeisdamas studentų ir darbuotojų neturtinių autorių teisių, įgyja 

neišimtinę teisę nekomerciniais tikslais publikuoti, viešinti, naudoti studijų procese IN objektus, į 

kuriuos autoriai turtinių teisių nėra perleidę Universitetui. 

III SKYRIUS 

INTELEKTINĖS NUOSAVYBĖS OBJEKTŲ ATSKLEIDIMAS 

20. Apie sukurtą intelektinės nuosavybės objektą, į kurį turtinės teisės pagal Nuostatų 8 p. 

priklauso Universitetui, užpildydami Universiteto patvirtintą sukurtos Intelektinės nuosavybės 

objekto atskleidimo formą, kuri kartu yra ir konfidencialumo pasižadėjimas neatskleisti IN turinio 

kitiems subjektams. Užpildyta IN objekto atskleidimo forma registruojama Universiteto Dokumentų 

valdymo informacinėje sistemoje arba, jei autorius (-iai) neturi prieigos prie šios sistemos, forma gali 

būti fiziškai pateikiama arba atsiunčiama el. paštu Dokumentų valdymo skyriui. 

21. Universiteto padalinio, kuriame sukurta IN, vadovas kontroliuoja, kad informacija apie 

padalinio darbuotojų sukurtus IN objektus būtų laiku perduota Universitetui.  

22. Studento darbo vadovas, recenzentas ar kiti asmenys, kuriems tapo žinomas studento 

darbo turinys, pastebėjęs, kad Universiteto studento studijų proceso metu kuriamas (sukurtas) IN 

objektas turi išradimo ar kitų IN objektų požymių arba mokslinį potencialą, privalo apie tai informuoti 

Universiteto Žinių ir technologijų perdavimo centrą, kuris pasiūlo studentui pasirašyti su Universitetu 

IN perdavimo sutartį. Kartu turi būti pasirašomas ir konfidencialumo pasižadėjimas. 

23. Jeigu Universitetas per 4 (keturis) mėnesius nuo rašytinio pranešimo apie sukurtą 

pramoninės nuosavybės objektą nepraneša jos autoriui (-iams) apie ketinimą pasinaudoti turtinėmis 

teisėmis į IN objektą, autorius įgyja visas IN teises naudotis pramoninės nuosavybės objektu. 

Universitetui lieka neišimtinės teisės naudotis IN objektu tolesnėse mokslo, švietimo ir studijų 

veiklose.  
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IV SKYRIUS 

UNIVERSITETO INTELEKTINĖS NUOSAVYBĖS VALDYMAS 

24. Už Universiteto IN administravimą atsakingas Žinių ir technologijų perdavimo centras 

(ŽTPC), kuris teikia rekomendacijas rektoriui ir mokslo prorektoriui dėl intelektinės nuosavybės 

objekto apsaugos priemonių taikymo tikslingumo ir formos: 

24.1. išradimų patentavimas, įskaitant patentavimo mastą; 

24.2. prekių ženklų, dizaino objektų registravimas; 

24.3. IN objekto apsauga kaip komercinė paslaptis (angl. know-how). 

25. Universitetas priima sprendimus patentuoti tik patentabilius išradimus, atitinkančius 

Lietuvos Respublikos patentų įstatymo reikalavimus (turi pramoninį pritaikomumą, yra nauji ir 

atitinka išradimo lygį). Esant būtinybei, Universitetas gali kreiptis į nepriklausomą ekspertą IN 

objekto patentabilumui įvertinti. Tokiais atvejais su ekspertu privalo būti sudaroma konfidencialumo 

sutartis.  

26. Priėmus sprendimą IN objektą patentuoti ir registruoti Universiteto vardu, autorius (-iai) 

privalo pateikti visą šiam procesui reikalingą informaciją. 

27. IN objektai, į kuriuos Universitetas įgyja turtines teises, privalo būti įtraukti į Universiteto 

turto apskaitą, už kurią yra atsakinga Universiteto Finansų direkcija. Į Universiteto turto apskaitą 

netraukiamos mokslo publikacijos, dėl kurių autoriai sudaro licencines sutartis su leidėjais, tačiau 

mokslo publikacijose minimi išradimai, technologijos, jei jie sukurti Universitete, Nuostatų nustatyta 

tvarka privalo būti atskleisti Universitetui. 

28. IN objektų vertės, kuria jie yra įtraukiami į Universiteto nematerialiojo turto apskaitą, 

nustatymo metodiką tvirtina rektorius.  

29. Į Universiteto nematerialiojo turto apskaitą neįtraukti Universiteto IN objektai negali būti 

komercinami, patentuojami, registruojami Valstybės registruose, perleidžiami kitiems subjektams ar 

saugomi kaip komercinė paslaptis. 

30. Už Universiteto išradimų patentavimą, dizaino, pavadinimų ir prekių ženklų registravimą 

bei kaip komercinė paslaptis (angl. know-how) saugomo sąrašo sudarymą atsakingas Žinių ir 

technologijų perdavimo centras.  

31. Nacionalinių patentų išdavimo, patentų palaikymo ir kiti mokesčiai mokami iš padalinio, 

kuriame buvo sukurtas IN objektas, ir (arba) Universiteto fondų lėšų. Visi mokėjimai paskirstomi 

tokiomis dalimis: 

31.1. už nacionalinio patento pateikimą registracijai, palaikymą, išdavimą iki 4 metų imtinai 

50 proc. sumos mokama iš Universiteto mokslinių tyrimų ir technologinės plėtros bei doktorantūros 

programos (MTTPDP) centralizuoto fondo (CF) ir 50 proc. sumos mokama iš padalinio, kuriame 

buvo sukurtas IN objektas, fondo lėšų; 

31.2. mokesčiai už penktų metų nacionalinio patento palaikymą, esant komercinimo veikloms, 

apmokami taikant 31.1 papunktyje nurodytą proporciją. Nesant komercinimo veiklų, 25 proc. sumos 

mokama iš Universiteto MTTPDP CF ir 75 proc. sumos mokama iš padalinio, kuriame buvo sukurtas 

IN objektas, fondo lėšų; 

31.3. nuo šeštų metų, jeigu yra komercinimo veiklų, 25 proc. nacionalinio patento palaikymo 

sumos mokama iš MTTPDP CF ir 75 proc. sumos mokama iš padalinio, kuriame buvo sukurtas IN 

objektas, fondo lėšų. Jeigu nėra komercinimo veiklų, padalinys, kuriame buvo sukurtas IN objektas, 

teikia siūlymą mokslo prorektoriui dėl tikslingumo nutraukti patento palaikymą arba tęsti patento 

palaikymą, mokesčius apmokant tik iš padalinio fondo lėšų. 

32. Universiteto tarptautinių patentų paraiškas rengia patentiniai patikėtiniai. Patentinių 

patikėtinių paslaugų pirkimo procesą organizuoja ir koordinuoja ŽTPC. 

33. Tarptautinių patentų paraiškų rengimo ir pateikimo mokesčiai apmokami tokia tvarka: 

33.1. jeigu yra gautas ir patvirtintas valstybės išlaidų kompensavimas pagal tikslinį 

finansavimą, patento išlaidos 100 proc. kredituojamos iš MTTPDP CF lėšų; 

33.2. jei patentavimo proceso išlaidos suplanuotos įgyvendinamame nacionaliniame ar 

tarptautiniame projekte, 100 proc. sumos apmokama iš projekto lėšų; 
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33.3. kitais atvejais iš MTTPDP CF mokama 100 proc. sumos, būtinos paieškai Europos 

patentų tarnyboje atlikti, taip pat tarptautinio išradimo atitikimo naujumo mokestis išradimo lygio ir 

pramoninio pritaikomumo reikalavimams nustatyti.  

34. Gavus patentabilumo teigiamą ataskaitą dėl tarptautinio patento, sprendimą dėl patento 

registravimo ir išdavimo, tolesnio patento tęsimo išlaidų apmokėjimo priima MTTPDP CF ir 

padalinio fondų valdytojai.  

35. IN objektų autorius (-iai), pasirašydamas (-i) sukurtos Intelektinės nuosavybės objekto 

atskleidimo formą, IN objektus administruojantys Universiteto darbuotojai konfidencialumo 

sutartimis privalo būti įpareigoti be Universiteto rašytinio sutikimo neatskleisti tretiesiems asmenims, 

neaptarinėti su kitais Universiteto darbuotojais ar trečiosiomis šalimis su IN objekto (-ų) kūrimu 

susijusios informacijos: tyrimų rezultatų, MTEP duomenų, sutarčių turinio, užrašų, aprašų, brėžinių, 

instrukcijų, sukauptų žinių, proceso valdymo procedūrų, su IT sistemomis susijusios informacijos, 

rengiamų studijų programų aprašų ir studijų dalykų aprašų bei kitos žinomos ar naudojamos 

informacijos, susijusios su IN. Šis įsipareigojimas taip pat turi būti taikomas IN teisių subjektų 

būsimų darbdavių ir bendradarbių atžvilgiu. 

36. Universiteto darbuotojai, kuriems tapo žinoma apie galimo plagijavimo ar kitus IN 

objektų autorių, Universiteto interesų pažeidimo atvejus, apie tai privalo informuoti Universiteto 

Senato sudarytą etikos komisiją, kuri, Universiteto nustatyta tvarka išnagrinėjusi pažeidimą, teikia 

siūlymus rektoriui dėl pažeidėjui taikytinų sankcijų. 

37. Universiteto darbuotojai privalo nusišalinti nuo dalyvavimo priimant sprendimus dėl IN 

valdymo ir komercinimo, jeigu sprendimai gali sukelti interesų konfliktą ar gali būti susiję su 

galimybe gauti asmeninės naudos. 

38. Universiteto darbuotojai, studentai ir (arba) partneriai, bendradarbiaudami intelektinės 

nuosavybės patentavimo, registravimo procesuose, privalo įsipareigoti nesiimti veiksmų, 

prieštaraujančių IN valdymo principams, vengti interesų konflikto ir užtikrinti Universiteto, kaip IN 

subjekto, teisių apsaugą. 

V SKYRIUS  

UNIVERSITETO INTELEKTINĖS NUOSAVYBĖS KOMERCINIMAS  

39. Universiteto valdomi IN objektai gali būti komercinami šiais būdais: 

39.1. sudarant licencines sutartis; 

39.2. sudarant turtinių teisių perleidimo sutartis; 

39.3. sudarant franšizės sutartis; 

39.4. sudarant technologijų arba praktinės patirties (angl. know-how) perdavimo sutartis; 

39.5. kuriant atžalinę įmonę. 

40. Visais atvejais sudarant licencines, franšizės, IN perleidimo sutartis privaloma laikytis 

Universiteto Tarybos patvirtinto Universiteto turto valdymo, naudojimo ir disponavimo juo tvarkos 

aprašo reikalavimų. 

41. Pajamos, gaunamos iš patentų bei kitų IN objektų turtinių teisių ir praktinės patirties 

(angl. know-how) licencijavimo ar pardavimo, atskaičius Universiteto patirtas ir numatomas patirti 

išlaidas  konkretaus objekto intelektinės nuosavybės teisių apsaugai, visais atvejais paskirstomos 

Universiteto nustatytomis sąlygomis: 

41.1. 30 proc.– MTTPDP CF; 

41.2. 20 proc. – padaliniui, kuriame buvo sukurtas IN objektas; 

41.3. 50 proc. – autoriui (-iams). 

VI SKYRIUS 

KONFIDENCIALUMAS IR IN SUBJEKTŲ TEISIŲ GYNIMAS 

42. Konfidencialia informacija visais atvejais laikoma: 
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42.1. mokslinių tyrimų informacija (empiriniai duomenys, koncepcijos, diagramos, schemos, 

tarpiniai rezultatai, apibendrinimai, kompiuterių programos, prototipų brėžiniai ir pan.) iki 

publikavimo arba išradimo patentavimo; 

42.2. IN atskleidimo užpildytos formos; 

42.3. mokslinių tyrimų darbų sutartys, autorinių kūrinių užsakymo sutartys, licencinės sutartys, 

techninės užduotys, sąmatos, sutarčių įvykdymo ataskaitos; 

42.4. ketinimų dėl IN objektų protokolai, derybų dėl IN objektų protokolai; 

42.5. patentų, pramoninio dizaino paraiškos iki registravimo; 

42.6. IN objektų pirkimo dokumentai, techninės užduotys;  

42.7. visa kita su Nuostatų 42 p. nurodyta susijusi informacija. 

43. Autoriai neturi teisės be Universiteto raštiško sutikimo atskleisti ar perduoti tretiesiems 

asmenims Nuostatų 42 p. numatytos konfidencialios informacijos, išskyrus šiuos atvejus: 

43.1. kai mokslinis tyrimas vykdomas šalies ar užsienio subjektų užsakymu. Šiuo atveju 

konfidenciali informacija gali būti atskleista tik mokslinio tyrimo darbų ar paslaugų užsakovui 

sutartyje nustatyta tvarka; 

43.2. kai mokslinis tyrimas vykdomas įgyvendinant tarptautinius projektus, programas ir yra 

finansuojamas išorės fondų, kuriuose nustatyti tam tikri mokslinių tyrimų rezultatų viešinimo 

reikalavimai. Šiuo atveju informacija gali būti viešinama tik tokia apimtimi, kurios reikalauja 

projekto ir (ar) finansavimo sąlygos; 

43.3. kai privalomas informacijos atskleidimas numatytas Lietuvos Respublikos teisės aktuose. 

44. Kiekvienas Universiteto darbuotojas ar studentas, prieš pradėdamas disponuoti mokslinių 

tyrimų duomenimis, kurie laikomi konfidencialia informacija, dėl konfidencialios informacijos turi 

būti instruktuotas padalinio, kuriame vykdoma mokslinė veikla, arba projekto vadovo. 

45. Mokslinių empirinių tyrimų duomenimis, kurie laikomi konfidencialia informacija, 

autoriai turi keistis vadovaudamiesi „būtina žinoti“ principu. 

46. Projekto vadovas, padalinio (-ių), vykdančio (-ių) šias sutartis ir (arba) projektus vadovas 

(-ai), privalo užtikrinti, kad projekte bet kokias veiklas vykdytų tik konfidencialumo sutartis pasirašę 

asmenys. 

47. Universitetas savo turtines teises į IN objektus gina visais įstatymuose numatytais gynimo 

būdais (kreipiasi į teisėsaugos institucijas dėl administracinės ar baudžiamosios atsakomybės, 

laikinųjų apsaugos priemonių taikymo, kompensacijų priteisimo, žalos atlyginimo ir pan.).  

48. Autoriai yra atsakingi už IN objektų originalumą. Išaiškėjus plagijavimo ar kitokio 

trečiųjų asmenų interesų pažeidimo atvejams, autoriui Universitete nustatyta tvarka visada taikoma 

drausminė atsakomybė. 

49. Universitetui atsisakius turtinių teisių į IN objektus arba pasibaigus turtinių teisių įgijimo 

į IN objektus terminui, turtinių teisių apsauga ir jų gynimo teisės pereina autoriui (-iams). 

50. Už autorių neturtinių teisių priežiūrą ir gynimą yra atsakingas autorius (-iai). 

VII SKYRIUS 

BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

51. Sprendimams dėl IN objektų valdymo klausimų priimti rektorius gali sudaryti 

kompetentingų asmenų darbo grupę išvadoms parengti. 

52. Su IN objektais susijusi materialioji nuosavybė, kuri priklauso Universitetui (knygos, 

prototipai ir pan.), pajamuojama ir saugoma tuose padaliniuose, kuriuose ji buvo sukurta, jeigu kitaip 

nenustatyta su Universiteto partneriais sudarytų sutarčių sąlygose, projektų finansavimo sąlygose ar 

Universiteto vidaus teisės aktuose. 

__________________________ 

 


